
 
  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Einladung zur Promotionsfeier 
 



Der Rektor der Universität St.Gallen lädt ein zur 
 

Promotionsfeier 
 
> am 19. September 2022, 17.15 Uhr 

im Audimax (Raum 09-010) 
Einlass ab 16.45 Uhr 
 

> In dieser akademischen Feier verleiht die Universität St.Gallen 
die Doktorate der Wirtschaftswissenschaften, 
den Doctor of Philosophy in Economics and Finance, 
den Doctor of Philosophy in Finance, 
die Doktorate der Sozial- und Kulturwissenschaften sowie 
die Doktorate der Staatswissenschaften und Rechtswissenschaft. 

 

Programm / Ablauf  
Einzug der Professorenschaft 
 
Hans Joachim Knopf  Piano 
«Boogie-Woogie»        
   
 

Begrüssung und Ansprache des Rektors 
> Herr Prof. Dr. Bernhard Ehrenzeller 

 
Hans Joachim Knopf  Piano 
«Mazurka op.7, Nr. 2»  Frédéric Chopin   
 

Worte einer Alumna 
 
> Frau Prof. Dr. Bettina Maisch 

«Nach dem Spiel ist vor dem Spiel» 
 
Hans Joachim Knopf  Piano 
«Improvisation 2021»      
 

 

Preisverleihung 
> Dr. Peter Werhahn Preis (herausragende wissenschaftliche Arbeiten 

aus Betriebswirtschaftslehre und Wissenschaftstheorie) 
> Amicitia Preis (bestes Doktorat der Wirtschaftswissenschaften) 
> Walther Hug Preis St.Gallen (beste juristische Dissertation) 
> Rudolf Mäder Preis (bestes juristisches bzw. staatswissenschaftliches 

Doktorat) 
> Preis für die besten Dissertationen in den PhD Programmen 

Economics and Econometrics und PhD Programm in Finance (GPEF) 
> Preis für die beste Dissertation im PhD Programm International 

Affairs and Political Economy (DIA) 
> SMIF Preis (bestes Kapitel mit Fokus in Quantitative Finance and 

Economics)  

 
Übergabe der Promotionsurkunden und 
Verleihung der Doktorate 
 
Hans Joachim Knopf    Piano 
«Walzer op.12, Nr. 2 aus “Lyrische Stücke» Edvard Grieg 

 
Schlusswort des Rektors 
 
gemeinsam gesungenes Gaudeamus igitur (Text siehe Rückseite) 

 
 

Musikalische Umrahmung 
> Hans Joachim Knopf 

 
Im Anschluss sind alle Gäste herzlich zum Apéro im Foyer des 
Hauptgebäudes eingeladen. 
 

 
 
 



Gaudeamus igitur 
 
|: Gaudeamus igitur, iuvenes dum sumus; :| 
post iucundam iuventutem, post molestam senectutem 
|: nos habebit humus! :| 
 
|: Vivat academia, vivant professores! :| 
Vivat membrum quodlibet, vivant membra quaelibet, 
|: semper sint in flore! :| 
 
|: Vivat et res publica et qui illam regit! :| 
Vivat nostra civitas, maecenatum caritas, 
|: quae nos hic protegit! :| 
 
|: Pereat tristitia, pereant osores! :| 
Pereat diabolus, quivis antiburschius, 
|: atque irrisores! :| 
 
Freie Übersetzung 

1 Deshalb wollen wir uns freuen, 
solange wir jung sind; 
nach der heiteren Jugendzeit 
und dem beschwerlichen Alter 
nimmt uns die Erde auf. 

 

2 Es lebe die Hochschule, 
es leben die Professoren! 
Es lebe jedes Mitglied, 
es leben alle Mitglieder, 
sie stehen immer in Blüte! 

 

3 Es lebe auch der Staat und 
der ihn regiert! 
Es lebe unsere Gesellschaft, 
die Fürsorge der Mäzene, 
die uns hier beschützt!  

 

4 Nieder mit der Trauer, 
nieder mit den Hassern! 
Nieder mit dem Teufel, 
der gegen das Studentenleben ist! 
Nieder mit den Spöttern! 

 


